
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

Mother of Christ     

Catholic Church and School 

The Holy Family of 
Jesus, Mary & Joseph 

 
                    La Sagrada Familia de 
                          Jesús, María y José 

 

“El pueblo que caminaba en tinieblas vio una gran luz; sobre los que vivían 
en tierra de sombras, una luz resplandeció.” Isaías 9:1 

 

“The people who walked in darkness have seen a great light; upon those 

who dwelt in the land of gloom a light has shone.”  Isaiah 9:1 

Merry Chris tmas  -   Fel iz  Navidad  

Happy New Year  -   Prospero Año Nuevo  



WEEKEND COLLECTION 
  COLECTA DEL FIN DE SEMANA 

Welcome to Our Community 
Sunday, December  29, 2024  

Saturday, January 4th          St. Elizabeth Ann Seton   
8:00 A.M.                                         
6:00 P.M. 

Sunday, January 5th    The Epiphany of the Lord 

8:30 A.M.                                              

10:30 A.M. (English)                  
12:30 P.M.                           
6:00 P.M.  
8:00 P.M. (English)            

 

GOSPELS FOR THE WEEK of  December 29, 2024 
EVANGELIO PARA LA SEMANA Diciembre 29, 2024 

 
 

Sunday: 1Sm 1:20-22, 24-28/Ps 84:2-3, 5-6, 9-10/ 
1 Jn 3:1-2, 21-24/Lk 2:41-52   

                

     Monday: 1 Jn 2:12-17/Ps 96:7-8a, 8b-9, 10/ 
Lk 2:36-40   

 

 Tuesday: 1 Jn 2:18-21/Ps 96:1-2, 11-12, 13/ 
Jn 1:1-18    

 

 Wednesday: Nm 6:22-27/Ps 67:2-3,5, 6, 8/Gal 4:4-7/ 
Lk 2:16-21    

   

Thursday: 1 Jn 2:22-28/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/ 
Jn 1:19-28   

    

Friday: 1 Jn 2:29—3:6/Ps 98:1, 3-4, 5-6/ 
Jn 1:29-34  

     

 Saturday: 1 Jn 3:7-10/Ps 98:1, 7-8, 9/ 
Jn 1:35-42  

   

Next Sunday: Is 60:1-6/Ps 72:1-2, 7-8, 10-11, 12-13/ 
Eph 3:2-3, 5-6/Mt 2:1-12   

Saturday, December 28th            The Holy Innocents  
8:00 A.M.                                                Martyrs 
† Eduardo Sidan  
6:00 P.M. 
† Mauricio Sanchez †  Perce Alonso Desmé  
† Cayetano Sanchez †  Rolando Sanchez Alonso  
† Olga Alonso Rodriguez † Ramon Garcia  
† Alcira Cataño 
 
Sunday, December 29th              The Holy Family of   
8:30 A.M.                        Jesus, Mary & Joseph 
†  Maria de los Angeles LLanusa –Pinto 
† Eduardo Sidan  † Franklin R. Sujo  † Idanys Rodriguez                            
10:30 A.M. (English)           
12:30 P.M.                           
6:00 P.M.  
† Lazaro Febles † Ana Maria Febles 
† Martha Lia Osorno  † Mauricio Sanchez  
† Por las almas del purgatorio  
Por la salud de Luis Chavez  
8:00 P.M. (English)            
 
Monday, December 30th              Sixth Day of the     
8:00 A.M.                             Nativity of the Lord Octave 
7:00 P.M.           
†  Jose Eduardo Arispe   † Angela Giles de Arispe  
†  Mauricio Sanchez † Por las almas del purgatorio  
 
Tuesday, December 31st           Seventh Day of the 
8:00 AM.                             Nativity of the Lord Octave 
7:00 P.M. 
† Mauricio Sanchez † Antonieta Marquez  
† Denny Bohorquez  
 
Wednesday, January 1, 2025     Solemnity of Mary 
OFFICE CLOSED              The Holy Mother of God 
8:00 A.M.                                          
† Osvaldo Lorenzo Dominguez           
7:00 P.M      
Por la paz, consuelo y sabiduría de toda la 
administración, maestras y estudiantes de 
Nuestro colegio Mother of Christ. 
 
Thursday, January 2nd         Sts. Basils, The Great & 
8:00 A.M.                  Gregory Nazaianzein  
7:00 P.M.  
 
Friday, January 3rd      The Most Holy Name 
8:00 A.M.                                     Of Jesus 
7:00 P.M.   
† Jesus N. Rohaidy † Julio Detrinidad Barreto  
† Oscar Detrinidad Barreto  
 
   

 

6:00 PM      ……...   $                    728.00      

     SABADO/SATURDAY:  12/14/2024  
  

 
      DOMINGO/SUNDAY:  12/15/2024  

8:30 AM  …….....… $            1,429.00 

10:30 AM ……..….. $            1,361.00  

12:30 PM ……...….. $            1,899.00 

6:00 PM ………..…. $            1,034.00     

8:00 PM $               469.00 

Weekdays ..………... $            1,274.00 

Mail & Drop Off …. $               442.00 

Candles & 
Votives ……...…….. 

 
$                 00.00 

2nd Collection $            2,544.00 

TOTAL ………….. $          11,180.00 



 
“GLORIA A DIOS EN EL CIELO Y EN LA TIERRA PARA 

LOS HOMBRES DE BUENA VOLUNTAD” 

“GLORY TO GOD IN THE HIGHEST AND PEACE 
TO HIS PEOPLE ON EARTH” 

Queridos Hermanos y Hermanas, 

Que la luz de esta Navidad illumine vuestros corazones para acoger al  

Salvador. Dios bendiga a cada uno de vosotros y a vuestras familias. Feliz 

Navidad y Prospero Año Nuevo! 

 

  

 

Dear Brothers and Sisters, 

May the light of this Christmas illuminate our hearts to receive the Savior.  

God  bless each one of you and your families. Merry Christmas and Happy 

New Year! 

Mis mejores deseos, 

My best wishes, 

Rev. Jorge A. Carvajal-Niño 

Saludo Navideño del Arzobispo Thomas Wenski  

Arquidiócesis de Miami  
 

Cristo nace a un mundo sacudido por divisiones y guerras, un mundo de 

mucha ira y miedo, y demasiada violencia. Sin embargo, La Navidad nos 

recuerda que todos somos hermanos y hermanas. Porque Cristo, nuestro 

hermano mayor nació para todos. Que la alegría de la Navidad ilumine 

nuestros corazones y la paz de esta celebración calme nuestros temores. 

Los invito a unirse a familiares y amigos, a vecinos y a desconocidos en la Misa 

de la Navidad este año. Venid, Adorémosle.  

Christmas Greeting from Archbishop Thomas Wenski  

Archdiocese of Miami  
 

Christ is born into a world shaken by divisions and polarization, a world of anger, fear and too much 

violence.  Yet, Christmas reminds us that we are brothers and sisters. One Lord, one God. That Jesus 

was born for everyone. May the joy of Christmas brighten our hearts, and the peace of Christmas 

calm our fears. I invite also to join families and friends, neighbors and strangers for Christmas Mass. 

Come let us adore Him.  



 

Exposición del 

Santísimo Sacramento 

El Santísimo Sacramento 

estará  expuesto  todos los  

Viernes a  par t i r  de  las  2:00PM 

hasta  las  6:30PM  

concluyendo con la  

bendic ión antes  de la  

Santa  Misa.  

EL MINISTERIO DE 

PADRES Y MADRES ORANTES 

 

Los invita el Miércoles 1
ro

 de Enero al Tradicional Homenaje 

a la Santísima Virgen por ser el día de “María, Madre de Dios” 

 

Nos reuniremos en la Capilla después de asistir 

a la Misa de 8:30 am. 

 

Ofreceremos un ramillete de oración a Nuestra Señora, pidiendo 

paz y conversión no solo para nuestras familias…. Sino 

para el mundo entero. 
 

“LOS ESPERAMOS!” 

P . A . C .—S t e w i e  C l u b  
 

Thank you to the volunteers, parents and 
children of the Stewie Club for the beautiful 
handmade nativity scene you presented 
to Fr. Carvajal and Fr. Arriola as a gift to our 
parish. God bless you and guide you always. 



GOSPEL MEDITATION  

"As a first-time pastor in a parish, I received a phone 
call one afternoon from a young married couple, 
“Father, our 2-year-old son drowned in our pool this 
morning. We are at the hospital. Please help us.” I sped 
over. The little boy was gone, his body cold, slightly 
blue, laid out on a bed. His parents were distraught and 
in shock. For the next few years, I walked with 
the couple along their difficult and painful road. They 
openly shared with me how they were often tempted to 
blame and accuse each other for the loss. And yet, by 
God’s grace, their love for each grew stronger and 
deeper as the years went by. 
 

The Holy Family was not without its pain and loss, 
either. Luke tells us, after losing their twelve-year-old 
son, Joseph and Mary “after three days found him in 
the temple area, sitting among the teachers…” (Luke 
2:46). We don’t know specifically what those three days 
were like for them except for what Mary says: “Your 
father and I have been looking for you anxiously.” The 
three days of his absence foreshadow his death and 
burial. His finding in the temple is a kind of  resur-
rection for his family. They had to learn, again and 
again, that their family was becoming a place where 
death and resurrection was not only accepted but 
welcomed and celebrated. But surely they deeply felt the 
dangerous agony of their loss — just like every couple 
who has lost a child. 
 

What losses in your experience of family still cause you 
anxiety? In what ways has God’s presence seemingly 
vanished in your family? Will you keep searching for 
Jesus? Remember, he will rise and be found. Your 
family may be suffering, but when he is found, it will be 
stronger than ever before. 

MEDITACIÓN EVANGÉLICA  

“Las buenas relaciones familiares representan una 
riqueza irremplazable. No podemos ser indiferentes al 
futuro de la familia, comunidad de vida y de amor, 
alianza insustituible e indisoluble ente el hombre y la 
mujer, lugar de encuentro entre generaciones, es-
peranza de la sociedad” (Papa Francisco). Nos 
ponemos bajo la protección de Jesús, María y José. Por 
más que los poderes de este mundo traten de acabar con 
las familias, no podrán, porque las familias no están 
solas. Dios en su providencia las protege y cuida 
siempre. La Sagrada Familia cuida de los esposos y de 
sus hijos e hijas. 
 
“Es preciso que en familia se ore por cada uno, según 
la medida del bien que para él constituye la familia y 
del bien que él constituye para la familia. La oración 
confirma más sólidamente ese bien precisamente 
como bien común familiar. Más aún, la oración es el 
inicio también de este bien, de modo siempre reno-
vado” (San Juan Pablo II). ¿Cuánta oración haces en 
familia? ¿Qué tiempo dedicas al cuidado de la 
familia? La Iglesia siempre ha estado pendiente del 
cuidado de la familia. Varios documentos 
eclesiales están dedicados a la familia: Exhortación 
Apostólica Familiaris Consortio, Evangelium Vitae, 
Dignitas Connubii (Dignidad del matrimonio), para 
mencionar algunos. Consagrar nuestros hijos e hijas a 
Dios es una gran bendición para todos. Es una forma de 
practicar el amor de los unos para con los otros en el 
núcleo familiar. 
 

HORARIO DE MISAS DE LA SOLEMNIDAD DE MARIA, 
MADRE DE DIOS 

 
SCHEDULE OF THE SOLEMNITY OF MARY, 

THE MOTHER OF GOD 
 

12 /3 1/ 2 02 4  
MARTE S M ISA S  -   TUE SDA Y MA SS  

ESPAÑOL  -  8:00 A.M.  -  SPANISH 
ESPAÑOL  -  7:00 P.M.  -  SPANISH  

 
1 / 1 / 20 2 5  

MIER CO LE S MI SA S  
WE DN ES DAY MAS S  

SOLEMNIDAD DE MARIA, 
MADRE DE DIOS 

SOLEMNITY OF MARY, MOTHER OF GOD 
 

ESPAÑOL  -  8:30 A.M.  -  SPANISH 
INGLES 10:30 A.M.  -  ENGLISH 

ESPAÑOL 12:30 P.M.  -  SPANISH 
ESPAÑOL  -  6:00 P.M.  - SPANISH 



MOTHER OF CHRIST CATHOLIC CHURCH                                     
14141 S.W. 26 Street, Miami, FL 33175  -  Tel: (305)559-6111   

www.motherofchrist.info 

 

WELCOME TO MOTHER OF CHRIST 
   Join our parish family, fill out a registration  
   form at the  P.A.C. Information Desk, the  

    Parish office or our website. 
 

BIENVENIDOS A MOTHER OF CHRIST 
  Forme parte de nuestra  familia, llene la 

hoja registro disponible en el buró de 
Información,  

 

CLERGY 
Rev. Father Jorge Arturo Carvajal-Niño 

Pastor 
Rev. Father James Arriola, Vicar 

Enrique Ferrer, Deacon 

   

 

Office Hours / Horario de Oficina 
 

Monday–Friday / Lunes–Viernes 

9:00 a.m. — 6:00 p.m. 

Closed during Lunch 12:00-1:00 p.m 

Tel: 305-559-6111 

 

Mother of Christ Catholic School  
& Learning Center 

 
 
 

“Home of the Crusaders” 
 

Kinder-8th grade 

Tel: 786-497-6111 
Mrs. Yesy F. De La Torre, Principal   

 

  Ms. Christie Barbeite, Assistant Principal 
 

15 months-PK4 

Tel: 305-559-6047 
 

   Ms. Yarelis Rodriguez, Assistant Director 
 

www.motherofchristcatholicschool.net  

 
RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM  

 

PROGRAMA DE EDUCACION RELIGIOSA   

High and  Elementary School Programs    

RCIA -      Adult - Adultos                
 

Tel: 305-559-0163     
 

Ms. Sylvia Lopez, Coordinator 
 

Office Hours: 
Monday—Thursday: 5:00 –8:00 PM 

 

ARCHDIOCESE of  M IAMI 

Message from 

ABCD  
As we celebrate the joy of Christmas, let us also reflect on the  
spirit of giving. Our Archdiocese remains committed to serving the 
poor, the marginalized, and the vulnerable in our community. Visit 
the ABCD today to make your donation. www.isupportABCD.com.   
 

 Planned Giving  
 

Your faith has inspired many in our parish, and with a planned gift, 
your legacy of love and service can continue to inspire others. By 
including the Archdiocese of Miami in your estate planning, you 
help ensure that the works of mercy, prayer, and worship will  
continue for generations. Please consider a gift through your     
will or trust. Please feel free to contact us via email at             
kblanco@theadom.org or call us at 305-762-1053 today! 
 

  Stewardship  
 

In this Advent season, we are called to be good stewards of the 
hope, peace, joy, and love that the birth of Christ brings into the 
world. As we await the celebration of Christmas, let us consider 
how we can share these gifts with others through our prayers, 
charitable works, and generosity. 
 

“For behold, when the voice of your greeting came to my ears, the 
babe in my womb leaped for joy.”  (Luke 1: 44) 
 

The Holy Spirit inspired Elizabeth and her womb to rejoice at the 
sound of Mary’s voice. As Christian stewards, do we allow the Holy 
Spirit to work in our lives to further the kingdom of God?    
 
  

 ABCD  
Mientras celebramos la alegría de la Navidad, reflexionemos    
también sobre el espíritu de dar. Nuestra Archidiócesis mantiene 
su compromiso de servir a los pobres, marginados y vulnerables de 
nuestra comunidad. Visite el ABCD hoy para hacer su donación. 
www.isupportABCD.com.  
 

 Donación Planificada   
 

Su fe ha inspirado a muchos en nuestra parroquia, y con una     
donación planificada, su legado de amor y servicio puede          
continuar inspirando a otros. Al incluir a la Arquidiócesis de Miami 
en su planificación patrimonial, usted ayuda a asegurar que las 
obras de misericordia, oración y culto continúen por generaciones. 
Por favor considere hacer una donación a través de su testamento 
o fideicomiso. No dude en contactarnos por correo electrónico a 
kblanco@theadom.org o llámenos al 305-762-1053 hoy mismo.  
 

Mayordomía  
 

En este tiempo de Adviento, estamos llamados a ser buenos             
administradores de la esperanza, la paz, la alegría y el amor que el  
nacimiento de Cristo trae al mundo. Mientras esperamos la               
celebración de la Navidad, pensemos cómo podemos compartir estos 
dones con los demás a través de nuestras oraciones, obras de caridad 
y generosidad.  
 

“Porque apenas oí tu saludo, el niño en mi vientre salto de                    
alegría” (Lucas 1:44) 
 

El Espíritu Santo inspiró a Isabel y a su vientre a regocijarse con el    
sonido de la voz de María. Como corresponsables cristianos, 
¿permitimos que el Espíritu Santo trabaje en nuestras vidas para     
promover el reino de Dios?  

http://www.isupportABCD.com
mailto:kblanco@theadom.org
http://www.isupportABCD.com

